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HaMW ANs BUBYEHHS CTPYKTypu. Lle CBiguMTb Npo iXHI0 3paTHiCTb Bpati yvacTb y
3a[10BOIEHHI BUMOT IBOX OCHOBHMX (PYHKLM NyOMiLMCTUYHOMO CTUMKO — iHKDOPMATUBHOI |
BMNMBOBOI. CeMaHTU4YHa opraHisaLyis 06CTEXEHNX HaM1 PeYEHb BI3HAYAETLCS HacaMnepes
3HAYeHHSM OMOPHMX CMiB (4iECNiB 3 Pi3HUMM BiATIHKAMM IHTENEKTYanbHOI 4isfbHOCT)
N NEeKCUKO-CEMAHTUYHUM  HArMOBHEHHAM CUHTAKCWYHWX MO3WLIN Yy  CTPYKTYpI
npeayKkaTUBHUX YaCTUH.
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AHoTauUifA
Y cTaTTi BMOKPEMIIEHO CEMAHTWYHI PISHOBMAM [LIECNIBHOI NEKCUKM, WO BWUCTYyNae B poni
OMOPHOMO KOMMOHEHTA FOMOBHOI YaCTUHU 3'ACYBaNbHUX CKNAAHOMIAPSAHUX PEYeHb iHTeneKkTyanbHoi
LISNBHOCTI: MUCTIEHHS], CYIDKEHHS!, 3HAHHSI; BMCHOBKY, PILUEHHS, SiKi HaMMOBHILLE BTIMKOOTL HDOPMATUBHY
(DYHKL|it0 ra3eTHOro CTUMI.
KntouoBi cnoBa: 3'acyBanbHi CKNagHoONAPSaHI peYeHHs!, iHTenekTyanbHa AisrbHICTb, MACTEHHS,
CYIKEHHSI, 3HAHHS; BUCHOBOK, PILLEHHS!, NyONiLMCTUYHUIA CTUMb, ra3eTHa nybniumcTuka.

AHHOTaLMA

B cTaTbe BblgeNeHO CeMaHTUYeCKne Pa3HOBUAHOCTU rarofibHOM NIEKCUKM, KOTOpas BbICTYNaeT
B POMM ONOPHOrO KOMMOHEHTA MNaBHOM YacTW U3bSCHUTENbHbIX CIIOXHOMOAYMHEHHBIX NPEeaIOXEeHMIA
WHTENNeKTyanbHON AEATENbHOCTU: MbIWNEHNS, CYXOEHUS; 3HaHUS, BbIBOAAQ, PELUEHMs, KOTopble B
NOMHON Mepe peanuayroT MHGOPMATUBHYI (OYHKLMIO Fa3ETHOMO CTUNS.

KntoyeBble €noBa: W3bSCHUTENMbHbIE CMOXHOMOAYMHEHHbIE MPEANIOXEHUS, WHTENMEKTyanbHas
[EATENbHOCTb, MbILWSEHNE, CY)XAEeHWe, 3HaHWE, BbIBOZ, PELUEHMs, NyBrMuMCTUYECKUi CTUMb, ra3eTHas
nyénuumcTuka.

Summary
In the article the semantic varieties of verb vocabulary have been distinguished which are taking
the role of the base component of declarative complex sentences of mental activity: thinking, opinion;
knowledge; conclusion, decision which realize the informative function of the newspaper style fully.
Keywords: declarative complex sentences, intellectual activity, thinking, opinion, knowledge,
conclusion, decision, sociopolitical style, newspaper sociopolitical journalism.
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PEMPE3EHTALIUA ABTOPCISOI?I META®OPHI
B NEPEBOQYECKOM OUCKYPCE PYCCKOWU U HEMELIKOU KAPTUH MUPA

BaxHoe mMeCTo cpefi MHOTOUNUCTIEHHbIX npo6neM COBPEMEHHOro A3bIKO3HaHNA
3aHMMaEeT uccnegosaHne NMIMHIBUCTUYMECKMX aCneKTOB NepeBoa4veckoro AucKypca pyCCKOPI
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W HEMELKOW KapTMH mupa. 3a nbbiM NepeBogoM CTOWUT npobrnema WOEHTUYHOCTY
TON MMM WMHOW KapTWHbl Mupa. KoHdwurypauus nepeBOAYEcKOro AMCKypca MOXeT
W3MEHATLCA, YTO NPUBOAMUT K LOMMHMPOBAHWIO CMbICMOB TOMO WIM MHOrO nons. B
CBETe COBPEMEHHbIX MCCMEeN0BaHUN HaLMOHaNbHAa KapThHa MUpa akUeHTyupyertcs
kak 0bpa3oBaHMe NULLb OTHOCUTENBHO OOBLEKTMBHOE, MOCKOMbKY NPeacTaBnseT cobon
MPOAYKT MbILUSIEHNS, TO €CTb KyNbTYPHbLIN KOHCTPYKT, MPUHAANEXaLmin KONmekTMBHOMY
Lienomy. 3T0 NPOSIBASETCA B PasfNymMsaX MUPOBO33PEHUI, CNOCOBE MbILLIIEHNS, MaHEpe
W3MOXeEHUs MbICTEN, KOHTPacTe Mexay COBCTBEHHbIM BUAEHEM cebs Kak NpeacTaBUTENs
HEKOTOPOro 3THOCA ¥ BOCTIPUATUEM APYrMMU. PacxoXaeHnst HauMoHasbHbIX KOrHUTUBHBIX
cuctem, BOuparowmx B cebs 0CO3HaHME peanbHOCTM, CofepXaT MOTeHUManbHbIN
KOH(NMKT. OCOBEHHO SIPKO CTONKHOBEHWE MEHTANMUTETOB OLLYLIAETCS Npu nepeBoge
Ha ApYyron A3blk. Tem caMbiM BO3HMKaeT npobrieMa HeCcTaHAapTHBIX NepeBOaYECKMX
PELEHN, CHUMAIOLLAs HaNPsHKEHHOCTb MEXOY CIOXHbIMM Lienoykamu COLMOKOAO0B
pasfnyYHbIX KynbTyp. B nutepatype yxe ykasblBanoch, YTo “npodeccus nepesogumka
NOCTOSIHHO [OKa3blBAET CBOK HYXXHOCTb M0AAM”, MO3BOMAS PELUMNUEHTY adeKBaTHO
y4acTBOBaTb B MEXKYNbTYPHOWU KOMMYHUKaLm [5, 131].

CkasaHHOe akTyanusupyeT obpalleHne K NWHIBUCTUYECKOMY —aHanuay
nepeBoaYEeCKOro AUCKypca, MHTErpupytollero B cebe NMUHIBUCTUYECKME aCnEKTbl U
BM3yanu3MpoBaHHble 00pasbl, Tak Ha3blBAEMYK BHEMWHMBUCTUYECKYIO PearibHOCTb.
Cornacumcst ¢ H. ®. AnedmpeHko, 4To “9T0 0BBACHSETCA TeM, YTO AMUCKYPCUMBHOE
oBpa3oBaHue, BTOPUYHO MHTEPNPETMPYS M MOAENUPYS TOT WM WHOW (parMeHT
KapTWHbI MMpa, NOPOXKAAET 3HaKW BTOPUYHON U KOCBEHHO-MPOW3BOLHON HOMUHALMK,
MOCKOMNbKY COOTHOCWUTCA C HAM He OTAEMbHbIMM CBOMMMW 4YacTaMW, a Kak efuHoe
yenoe” [1, 178]. Mpumepom ckasaHHOMY MOXET MOCIYXWTb aBTOpPCKast MeTachopa.

B nuHrB1CTVIKE aBTOPCKas MeTadhopa paccmMaTpuBaETCs B KOOpAMHATAX KOrHUTUBHOMO
HarnpaBneHus, CyTbio KOTOPOrO BbICTYMaeT Mpu3HaHWe TOro, YTo A3blkoBas opma
npeacTasnseT cobon OTPaXEeHNe KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP. JIMHTBUCTUYECKWIA B3NS HA
MeTaghopy LOMOMHSETCH €€ OCMbICTIEHMEM B CUCTEME CYMBOSIOB, BOCXOAALLMM K CEMUOTHIKE.
Takon noaxog, No3BoIsET B paMKax JIMHIBUCTUYECKIX UCCIIEL0BaHWA NPOaHa13npoBaTh
CreuneuKy MeHTasnbHbIX NPOLLECCOB B NEPEBOAYECKOM AMCKYpCe. B JaHHOM KOHTEKCTe
Lenbio CcTaTbi ABNSETCA pednekcus TUNMWYHBIX MEepPeBOAYECKUX PELLeHWA npu
OCYLLECTBIEHNUM TMBKOrO BapMaTUBHOTO NOWCKA B PYCCKO-HEMELIKOM KOMMYHMKaLWK.

PenpeseHTaumio aBTopckon MeTadopbl B NepeBOAYECKOM KOHTEKCTE PYCCKOM
W HEMELKOW KapTuH Mupa NPOWMNOCTPUPYEM Ha MaTepuane nepesofa MOBECTU
“Cobaube cepgue” M. A. bynrakosa. B coBpeMeHHOW nuTtepaType npou3BedeHus
A. M. bynrakosa npuHaznexar K Te4eHWo MOCTMOLEPHU3MA, KOTOPOE C NIUHIBUCTUYECKUX
no3nLmMin HaumeHee n3yyeHo. AHanua asTopckux metacop M. A. bynrakosa, BO3MOXHO,
NO3BOSUT [JOMOMHUTL XapaKTEPUCTUKM TEOPUM WHAMBWAYaNbHO-aBTOPCKOrO CTUNS,
YTO Ha NPOTSHKEHWUN LNUTENBHOMO BPEMEHU B COBPEMEHHOW TEOPUM TEKCTa MPU3HAETCS
aKTyanbHon 3agaden. Cuctematnsaums MeTadhop B aBTOPCKOM KOrHUTUBHOM MPOCTPaHCTBe,
BoOpaBLUEM KITHOYEBblE MapKepbl NOCTMOAEPHU3MA, CO3AAET XYLOXKECTBEHHYH) KapTUHY
nucaTens, OTTEHSET ero KIKYeBble Uaen 1 NpefocTaBnseT LOCTaTOYHO KOHKPETHOe
none Ans aPpeKTUBHbLIX TBOPYECKUX PELLEHW NePeBOAYMKA.
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OBpatumca HenocpefcTBEHHO K npumepam. [ns oTobpaXeHus BbICOKOrO
npodeccuoHanuama npodeccopa [MpeobpaxeHckoro, ynoTpebnsercs aBTopckas
MeTacpopa “HOX BCKouun emy B pyku...” [3, 189]. [pn nepeBoge ¢ pycckoro Ha HeMeLKum
A3blk ToMmac Peluke nepegaeT gaHHy0 nepcoHndukauumio cneayowmm obpasom “das
Messer sprang (HOX npbleHyn) ihm... in die Hand” [6, 61]. MoxHO npusecTun eLye
OfMH npumep ynoTpebneHns nepcoHnmkaLmy: “A3ButenscHas yeMellka UCKpuBuna
ycuwkn vyenoseka...” [3, 207]. B nepesoge Mbl uutaem: ‘ein giftiges Lacheln zog
(ynbibka uckpuguna) den Schnurrbart des Menschen schief...” [6, 84].

Yacto HabntogaeTcs codeTaHne B OQHOM CrOBE WU CIOBOCOYETAHUM ABYX
Pa3MMYHbIX YyBCTB, M3 KOTOPbIX OAHO NpUobpeTaeT abCTpaKTHOE 3HaYeHue (CUHECTE3uS).
Hanpumep, B pasroBope ¢ npodeccopom [NpeobpaxeHckum LLUapukoB ¢ npoHueit
rosopuTt: “h3BecTHO Ybk. TpyaoBoro anemeHta’ [3, 207]. B HemeLKOM BapuaHTe Mbl
yutaem: “Ist doch Klar, die des werktatigen Elements (mpydswutics anemenm)...” [6, 83].
MOXHO MPUBECTW €Lle OAMH NpUMEP CuHecTe3un Ha matepuane M. A. bynrakosa
‘rony6as pagocTtb pasnunace no nuuy Leonaepa...” [3, 207]. B nepesoge Tomaca
PeLuke Mol uutaem “hellblaue Freude ergoss sich tber Schwonders Gesicht...” [6, 87].

BcTpeyaetcsa Takke anneropus — “CTUNUCTUYECKNA MPUEM, 3aKIHYatLLMINCS B
WHOCKa3aTeSIbHOM M300paXeHU OTBMEYEHHOTO MOHATUS MPU MOMOLLM KOHKPETHOTO
Xn3HeHHoro obpasa” [4, 116]. Hanpumep, “VIHCTpyMEHT MenbkHYN B pykax TAMHyTOrO...”
[3, 188]. Ha HeMeLknin A3bIK AaHHas pasa nepeseaeHa cnegytowmum obpasom: “Das
Instrument blitzte in der Hand des Gebissenen (ykyweHH020)...” [6, 57]. HyxHo
OTMETUTb, YTO NofobpaHHas HEMELIKUM NEePEBOAYMKOM NEKCUYECKast eauHMLIa AOCTaTOYHO
SIPKO NepefaeT 3ambiCEN aBTopa, XOTS U HE BOCMPOMU3BOANT 06pa3 opurmHana.

B nosectu “Cobaybe cepaue” MOXHO BCTPETUTb aHTOHOMA3VIK UMk NEPEVIMEHOBAHNE —
“cBOoe0bpasHasi pasHOBMAHOCTb MeTadhopuyeckoro nepeHoca” [2, 142]. B ctunucTuke
aHTOHOMa3us CyLLeCTBYeT B ABYX BuAax: 1) UCNONMb30BaHWE UMEHN COBCTBEHHOMO B
3HAYeHWN HapuUaTenbHOro CyLeCTBUTENBHOTO; 2) UCMOMb30BaHNE HapuLaTenbHbIX
CYLLECTBUTENbHbIX, MpUnaraTenbHbIX UM UX YacTeln M KOMBMHAUMI B (PYHKLMM UMEHN
COBCTBEHHOrO. MHave JaHHbIi TN aHTOHOMa3u Ha3bIBaKOT “TOBOPSLLMMU UMEHAMU”,
/IMEHHO OHM SBNSAKOTCA M3MIOBIEHHBIMU NPUEMAMM BbIPAXKEHUS SKCMPECCUBHOCTM B
nutepatype. [puBegem npumep [aHHOrO Buaa Metadop “a BOPYr BOMHA €
uMnepuanucTudeckumm xuwHukamu...” [3, 210]. Tomac Peluke nepesen AaHHyO
tpasy cneaytomm obpasom: “Und wenn auf einmal Krieg kommt mit imperialistischen
Raubern (umnepuanucmuyeckumu pa3bolHukamu) ..." [6, 87]. Kak Buaum, B HeMeLKoM
nepeBofe aHTOHOMa3uns He 0bHapyxeHa.

Hanbonbluas 4acToTHOCTb COBMageHun 0bpa3oB TEKCTa OpuriHana v nepesoda
NPUXOANTCA Ha [ONK cyulecTBuTenbHbIX (B TekcTe nepesoga T. Pewke — 91%).
OpnHako, cneumguka pycckoro s3blka TakoBa, YTO HEKOTOPbIE CYLLECTBUTENbHbIE He
noaaarTCs nepesogy, coxpaHsas cBoeobpasue crnosa. Hanpumep: “MyTb 3axoguna B
KOMHaTbl, U OKHa cTanu kavaTtbcs” [3, 42]. MMepeBoaunk nepenaeT 3aMbicen aBTopa
BapuyaHTHbIM COOTBETCTBMEM, Tepss cBoeobpasne asTopckoro ctuns: “Nebel (mymaH)
drang ins Zimmer, und Fenster begannen zu schlenkern” [6, 69].
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CoxpaHeHue 0BpasHOro CTpost aBTOPCKUX MeTapop, CMbICAIOBOTO CABUra MOXHO
[OCTVMb, MCTIOMb3ys pasHoobpasHbIi apceHan CTUMCTVKA. Hanboree YactotHa MeTadhoprieckast
3aMeHa npy NoMoLWM cpaBHeHUs. [pUHATO cuMTaTb CPaBHEHWE CaMbiM MPOCTbIM
nprvemMom nepegayn Metadopbl, YTO OMpefenseTcs nexawmm B OCHOBE MeTadopbl
KOCBEHHbIM CpaBHeHueM. VHoroa CpaBHeHWe SBMSETCA €AWMHCTBEHHbIM BapuaHTOM
nepegayn metadopbl. “BopMeHTanb HabpOCMNCA XWUIHO, CTan KOMbAMWU Mapiu
nasuTb LapukoBy paHy, 3aTeM ManeHbKUMK, Kak 6bl CaxapHbIMU LUNYMKaMK 3axar
ee kpas, 1 oHa Bbicoxna” [3, 139]. B nepesoagHom Tekcte: “Bormental eilte raubtierflink
herzu, presste Mull auf den Schnitt, klemmte dann mit kleinen Zangen wie Zuckerzangen
die Rauber ab, und das Blut versiegte” [6, 231-232]. (bykBanbHo: BopmeHTanb
NOCMNELUHO KUHYICSA NPOBOPHO, KaK XUWHUK, MPKan Mapsio K Hagpesy, 3axan noTom
MasieHbKUMM LUMNLAMK Kak LUnLamm 4ns caxapa 3ayceHubl, U 0CTaHOBWIT KPOBb).

cnonb3oBaHne cpaBHEHUS He TpebyeT OT NepeBoaYMKa NPUMEHEHUS TEX Xe
CaMblIX IEKCUYECKMX eamnHuL. BocnpuHumas obpa3 XuLLHKKa, NepeBOAYMK UCNONb3YEeT
B nepeBofe nekcuyeckyo eanHuuy raubtierflink, komnpeccupys cmbicn n 0bpas B
OLHOM CIOBE.

ABTOp XYyOOXECTBEHHOrO MPOWU3BEAEHMS, CO3AaBast TEKCT HA POAHOM SA3bIKe,
PYKOBOACTBYETCA WHTYWUMEN W TBOPYECKUM MOPLIBOM AN CO3AAHWS LIENOCTHOMO
obpasa. Ytobbl co3aath LENocTHoe obpasHoe BnevaTneHne cpeacTeamm CBOENO A3bIka,
nucaTenb Haxo4uT CroBa C COOTBETCTBYHOLLEN 06pa3y ceMaHTUYeCKon NporpaMmon 1
COEAMHSAIET MX TaK, YTobbl y YnTaTeNs B CO3HAHUM CMOXWUNOCH nofobHoe obpasHoe
npeacrasnexve. [lepeBogYMK MPOBOAMT aHanM3 CEMaHTUYEeCKUX KOMMOHEHTOB
MeTaopPNYECKOro BbIPAXEHUA, a 3aTeM MOAbICKMBAET JIeKCUYeckne eamHuLbI,
KOTOPbIE MOTYT COYETaTbCA C NOAOOHOr0 pofa BbIPaXeHWEM B S3bIKE-PELMIMMEHTE.

AHanuaupys cnegytowie npuMepsl NepeBofoB aBTOPCKON MeTadopbl, MOXHO
Habnogatb, YTO NPU3HAK “KMBOTHOTO Hayana” yTpaumMBaeT CBOK aKTyarbHOCTb.
CHsaTe obpasa BefdeT 0ObIMHO K reHepanusauun, K ynotpebrieHnio HenTpanbHbIX
NEeKCUYECKUX eanHWL CrioBapHoro ¢ooHaa ssblka. “Oununn GunmnnoBuY NOSIOCHYI
BTOpOK pas, u Teno LLlapuka BOBoeM Hayanu paspbiBaTb KPHOYbAMMU, HOXHULLAMM,
kakummn-to ckobkamm”. — “Der Professor schnitt ein zweites Mal, dann zerrten sie zu
zweit Bellos Korper mit Haken, Scheren und Klammern auseinande’r [6, 232].
(bykeanbHo: [Mpodpeccop MOMOCHYN BTOPOW pa3, MOTOM OHM pacTackuBanmu Teno
LLlapnka BOBOEM KpHOYKaMi, HOXHULL@MK, CKOBKamm).

B nepesoge, BbinonHeHHOM Tomacom PelLike, He coxpaHsieTcst 06pa3 MeTadopryeckon
eOuHMUbl  “pa3pbiBaTh’, CO3faBaembli  aBTopoM noBecTh. Cdhepon-MCTOYHMKOM
METahopMYECKOro BbIPAXEHUSI WCXOAHOTO TekcTa SBNSETCA KoHUenT “cobaka’.
AKTyanuampoBaHHbIMA CMbICIaMi METahOPUYECKOTO BbIPAKEHNS “paspbiBaTb’ MOXHO
cyMTaTh “KagHOCTb, HEHACLITHOCTL', KOTOPas MPOSBIAETCA B MOMEHT npuema nuLm
KMBOTHbIM. [1OpbIBbI arpeccuu XXMBOTHOMO COMPSXKEHbI CO CMbICTaMU PE3KNX, YacTbIX
OBWXEHWA, 4TO He OTpaxeHo B nepesoge. [lepeBoguuk paclmdpoBbIBAET CMbICH
MeTaopsbl, TEM CaMbIM Npeaasas 0bpa3s pe3kux ABMKEHUI YenoBeka.

ConocTaBnas cnegyowmin nepeBos MeTaopUYECcKoro BbipaxeHWs “BbipBars
M3 Tena’, Mbl MOXEM WHTEPNPETUMPOBaTb MEPEeBOAYECKOE pPELLEHUEe CTPEMIEHUEM
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COXpaHuTb 06pa3 opurHana. NepeBoaumK OCYLLECTBNSIET NEPEBOA C Y4ETOM (PYHKLMM
CEeMaHTUYeCKOW NporpaMmbl, 3a4aHHOW aBTopoM. B AaHHOW MeTadhopuyeckon eanHiLEe
aKTyanuaupyrTcs CMbICbl 06pa3a HEHACLITHOTO, XXaHOro, arpeCCUBHOMO XMBOTHOTO.
Tomac Peluke, ynotpebnss B nepeBoae nekcuyeckyo eanHuLy “BbipBan’, JocTuraeT
Borbluelt CeMaHTUYECKON 3KBUBANEHTHOCTM, TaK Kak nepedaeT YpoBEHb 3KCMpeccum
noa/MHHMKa. “Gununn dununnosuy 3ane3 B rnybuHy M B HECKONbKO MOBOPOTOB
BbIpBan 13 Tena Lapuka ero cemeHHble xenesbl ¢ kakumn-10 obpbikamn” [3, 139]. —
“Der Professor griff tief hinein und l6ste (6yksasnbHO: 8bipbisame, omdename) mit ein
paar Drehungen die Samendriisen nebst Anhéngsel aus Bellos Korper” [6, 232].

MoxHo yTBepxaaTh, 4T Briarogaps OnbITy U TanaHTy NepeBoaYKKa, aBTOPCKME
MeTaopbl bl MacTepckn BOCMPOU3BEAEHbI HA HEMELKKWA A3bIK, U TEM CambIM
NEepeBOAHON TEKCT COXPaHMIT 3KCMPECCUM0 M AMOLMOHAMNBHYIO OKPacKy WCXOAHOrO
npousseaeHuns. BeayLumin cniocob cosnanis metachop M. A. Byrrakosa — 310 NepcoHMdmKaLmS
N onuueTBopeHne. [opasno pexe ynotpebnsetca aHTOHOMasus. B nepeBogHOM xe
TEKCTE TakoW Bua Metadhop OTCYTCTBYET. BrnosiHe NOHATHO, YTO NparmMaTuka noboro
A3bIKOBOTO 3HaKa 3akntoyaetca B TOM, 4ToBbl BbiTb MOHATHBIM. OpHako noabop
‘NpaBunbHbIX” CrOB AN MakCMManbHO afeKBaTHOW nepefayu 3ambicria aBTopa,
CPeLCTB BbIPa3nUTENbHOCTM €0 CrI0Ba, OCTAETCS B 00MacT/ NepeBoaYeCcKuX npedepeHLmi.

CkasaHHOe MoABOAMT K BbIBOAY, YTO TPYAHOCTW nepeBoaa BynrakoBckux MeTadop
KPOATCA B KPEATUBHOM CTUIE, CIIOXMBLLEMCS NOA BUSHUEM PYCCKOW MEHTaNbHOCTMH,
OyLle aBTopa, BMOXEHHOW B npousseaeHune. [1oaTomy nepeBogunKy XyL40XKeCTBEHHOrO
TEKCTa cregyeT NOMHUTL 06 OTBETCTBEHHOCTM, HA HErO BO3Maraemoin npu nepeaaye
3ambicria aBTopa.
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AHoTaUifA

Posrnsgarotbea NIHMBICTUYHI acnekTu penpeseHTauii aBTOPCbKOI MeTadopy B KOHTEKCTI
nepekragy 3 pociicbkoi MOBU Ha HiMELbKY. BusiBneHo BigMIHHOCTI y crnocobax penpeaeHTauii AiNCHOCTI
B POCIICBKIN | HIMELIbKIN KapTUHaX CBITY, peanisoBaHi B aBTOPCbKIX MeTadhopax. BUCOKOPO3BMHEHMI
HaBMK CaMOKOHTPOIIO Nepekrnagaya OOMOMOXE YHWKHYTU HETOYHOCTE# i MOMMMOK nepeknagy
aBTOPCbKMX 3ac06iB CTBOPEHHS BUPA3HOCTI. 3p06MeHO BUCHOBOK MPO MOXNMBICTb EKBIBANIEHTHOMO
nepeknagy aBTopCbkux MeTadop y pamKax Aianory poCiiChbKol i HIMELIbKOT KapTuH CBITY.

KntoyoBi cnoBa: KOrHiTvBHa NiHrBICTMKA, aBTOPCbKA MeTadopa, nepeknagaLbkiin AUckypce,
KapTuHa CBITY.
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AHHOTaLuA

PaccmatpuBatoTcs JIMHIBUCTUYECKWE acrnekTbl penpeseHTauuy aBTOpCKOW MeTadopbl B
KOHTEKCTE NepeBofa C PyCCKOro s3blka Ha HEMELKVUA. BbisiBneHbl pasnuuns B cnocobax NpeacTaBneHns
LENCTBUTENBHOCTU B PYCCKOM U HEMELIKOW KapTUHAX MuUpa, peanu3oBaHHble B aBTOPCKUX MeTadopax.
BbiCOKopasBMTLIN HaBbIK CAMOKOHTPONS MEPEBOAYMKA MOMOXET M30exaTb HETOYHOCTEN M OLIMBOK
nepeBoAa aBTOPCKUX CPEACTB BblpasuTenbHOCTU. CAaenaH BbIBOA O BO3MOXHOCTU 3KBUBASIEHTHOMO
nepesosa aBTOPCKUX MeTaop B pamkax auasnora pycckon U HEMELKKOW KapTWH Mupa.

KnioyeBble cnoBa: KOTHUTWBHAs fMHIBUCTWKA, aBTOpCKas MeTadopa, nepeBoaveckuin
OUCKYPC, KapTUHa Mupa.

Summary

This paper presents linguistic aspects of the authorical metaphor’s representation within the
context of translation from Russian to the German language. Differences in the methods of reality
presentation in the Russian and German world views which actualize in the authorical metaphors are
educed. The advanced skill of the translator’s self control help to avoid inexactiness and mistakes in
the translation of authorical means of expression. The conclusion is drawn about the possibility of the
authorical metaphors’ equivalent translation as a part of the dialogue between Russian and German
world views.

Keywords: cognitive linguistics, authorical metaphor, translation discourse, worldview.

YK 81'42
Benukosa C. B.,
[OLeHT, JOKTOp dhusosor,
LLlymeHckn yHuBepceuteT “Enuckon KoHcTaHTuH lNpecnascku”
(LLlymeH, Bbnrapus)

AENPO®ECUOHANU3ALINA HA XYPHANTUCTUYECKNA OUCKYPC

B Hactoswara nybnukauus ce KOMEHTMpaT €3MKOBUTE W3MEPEHUst Ha
aenpocecroHanusaumsaTa B XypHanucTmyeckns guckypc. o npuHLUMn HapaTMBLT 3a
aenpodecroHanmsaumsTa kato eHOMEH He Hammpa MSICTO B TEKCTOBETE, NOCBETEHH
Ha 6bnrapckaTa XypHanuctuka. Makap 1 da CbLLecTBYBaT MHOXECTBO MaTepuani,
KOMTO 06CHXAAT Kpu3aTa W ynagbka B XypHanNMCTUYECKUS NPOGECMOHANN3BM, PALKO
BHUMaHMETO ce (hoKycMpa BbpXy AenpodecuoHannsaumsta Kato (HeHOMeH B
KYPHANUCTUYECKUTE NPAKTUKK, @ NPOBNeMbT 3a WHCTPYMEHTANM3MPAHETO Ha €3unka
OT HOBMHAPCKWUTE WHCTUTYLM W M3MON3BAHETO MY KaTo CTpaTerMyeckn MeXaHM3bM 3a
aenpodecoHanusauns He ce TeopeTuaupa. 3aToBa NPOy4YBaHETO Ce (HoKycupa
BbPXY Ha4MHUTE, NO KOMTO E€3UKOBMAT KOA4 Ha XypHanucTukata ce ynotpebsiea 3a
YAOBNETBOPSIBAHE HA LiENUTE HAa MEOUMHUTE OpraHu3aLmm.

50-Te rogMHM Ha MUHanNMs Bek ca NPeAEnHUAT nepuod, cneg KouTo 3anoyear
[a Cce HacTaHsiBaT AyMUYKUTE C npedukeuTe nocT-, Ae-, Heo-, pe- Kato CMUCNOBa
NPOTUBOMOMOXHOCT Ha NPEOXOAHM SBMEHUS — MNOCTCTPYKTYpanu3bM, NOCTMOAEPHUIBM,
[epaunoHanusauus, gebropokpatuaums, OemokpaTtusauns, HeonubepanusbM,
HEOKHCEpBATU3bM, penpodecoHanmsauus 1 np. Eamkosute nHoBauum obosHavasaTt
BCEOOXBATHM U HEOOPATUMK MPOMEHM B HAUMHWUTE Ha XuBeeHe. lMpodecnoHanHaTa
chepa He npasyu U3KNKYeHne. [JHec npodecunTe U3NUTBAT HATUCK MO OTHOLUEHWE Ha
aBTOHOMHOCTTA CW; TPYAHO OCbLUECTBABAT NPOGECHOHANEH KOHTPON BbpXy paboTaTa
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